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1CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

PON PE NGHI
APPLICATION FORM

Kinh gri: Bao hiém X8 hoi........ooooeieiieiiieiieeinn.
To: The Social Security Office of.................ooiiiiiil.

Ho vatén (1) coovvieeeieeeeee e sinh ngay ...../...../........ gidi tinh........

Full naem (1): .....ooviiii date of birth..../...../.... Sex..........

MA SO BHXH: ..o s

Social security number: ...

S6 CMND/can cude cong dan/ S6 Ho chiéu: ............. o[ cap
ngay ..... thdng ..... ndm....... ;

ID number/ Passport number: ... issued  by.....ccoeenns on
date.......... month............. year...........

S6 dién thoai di AONE (2): vvveveveereeeeee e,

Mobile phone number (2): ...l

Dia chi HEN RE (3)ieeiiiiiiii e

................................... 4)

(Of0] ] - [0t 0= Yo [0 L £ T £ ) A SSPUROPRPS

................................... 4)

Noi dung yéu cau giadi quyéet (5):

Request for (5):

[ |BHXH mét 1an./ Lump-sum social insurance benefit

[ JLwong hwu. Thoi diém hudng tir thang ... nim ......./ Retirement benefit.
The time to start receiving from month......year......

- Ly do nOP ChAm (60): ..vvviiiieeiie e s

- Reason for late SUDMISSION (B): .....oeovvieeiiiciicccee e

[ ITro cAp mét lan dé di nwée ngoai dinh cu/ Lump-sum allowance for
overseas residence

[ |Chuyén noi huwéng (hd so ché hwéng) lwong huu, tro cap BHXH tir
thang ... nam ......... / Change of place (dossier) for receipt of retirement or social
insurance allowance from ... (month)/....... (vear)



[ |Hwéng lai lwong hwu/tre cap BHXH tir thang ... nim .../ Resumption
of the enjoyment of retirement/social insurance allowance from ... (month)/.......

[_INhén lwong hwu/tre cAip BHXH ciia nhirng thang chwa nhin/ Reclaim
unpaid retirement or social security allowances

YEU CAU KNAC (7).t eeeeeeeensnessesneenseensanne
(@1 1T gl =T [V 1T A () PSSR
Pia chi nhan lwong hwu/trg cip BHXH/noi cr tri méi (8)

Address to receive the retirement benefit/New address for receiving
pension/social security allowance/address of residence (8)

Noi dang Ky KCB: ........oooiii e
Registered primary healthcare facility: ..........cccccocvevvennnnn.

Hinh thirc nhin tién lwong hwu/tro cip BHXH (9)/ Method to receive the
pension/social insurance allowance (9)

DTién mat/cash [ ]Tai co quan BHXH/in the social security office
[ ] Qua t6 chuc dich vu BHXH/via social security service provider

[ JATM: Chit tai KhOAN ..o.veeeeeveeeeeeeeeeeeeeeeennns S6 tai Khoan ......ococvveun....
Ngan hang ......ccccceeevieiiiciiesiieiiens Chi nhanh ..o | ATM:
Account holder............c........ account number........ccccoeeeneee bank................
branch...........

Cam két cua ngudi huong BHXH mot 1an/Giai trinh trong trudng hop ndp hd
so cham (10):

Declaration of the beneficiary of the lump-sum social insurance allowance/
justification in the case of late submission of the application (10):

............. , ngay ....... thang ..... nam ......
.............. , date......month......year......
Nguwoi lam don/Applicant
(Ky, ghi ro ho tén)

(Sign, write full name)



HUONG DAN LAP MAU 14-HSB
GUIDANCE FOR FILLING OUT THE FORM No. 14-HSB

(1) Ghi day du ho va tén ciia nguoi hudng;
(1) Enter the full name of the beneficiary;

~ (2) Ghi sb dién thoai. Truong hop nguoi lao dong khong c6 dién thoai thi co thé ghi
s0 dién thoai cua nguoi than khi can lién lac kem theo ho va tén, moi quan hé voi nguoi

do;
(2) Enter the phone number. In case the employee does not have a phone, he or she

can write down the phone number of a relative in case contact is needed, along with the
full name of and relationship with that person.

(3) Ghi day du dia chi noi dang cu tra ctia ngudi c6 yéu cau giai quyét: SO nha, ngd
(ngach, hem), duong phé, t6 (thén, xom, 4p), xi (phuong, thi tran), huyén (thi x3, thanh
phd), tinh, thanh phd; truong hop ngudi huong uy quyén cho ngudi khac lam don va thu
tuc thi ghi dia chi cua ngudi dugce uy quyén;

(3) Enter the full address of the place of residence of the applicant: number of house,
lane (alley, gorge), street, residential group (village, hamlet); commune (ward, township);
urban district (rural district, town, provincial-level city), province (city); in case the
beneficiary authorizes another person to submit the application and procedures, write the
address of the authorized person;

(4) Truong hop nguoi dugc uy quyen 1a ngudi 1am don thi ghi r6: “Téi 1a ... dugc
uy quyén lam don” con khéng thi dé trong Vi dy: Toi la Nguyén Vin A dugc uy quyén
1am don”; dong thoi ndp kém theo Gidy uy quyén.

(4) If the authorized person is the applicant, specify: “I am .... authorized to submit
the application”. Otherwise, leave blank. For example: I am Nguyen Van A authorized to
submit the application”; and submit together with the Power of Attorney.

(5) Panh diu vao ndi dung yéu cau giai quyét va ghi cu thé cac thong tin.
(5) Tick the content of the request for settlement and specify the information.

(6) Truong hop ndp ho so cham hon so véi thoi diém hudng luong huu hodc bi mat
gidy chtmg nhan chd huong ché do thi bo sung giai trinh trong thoi gian nop hd so cham
co xuat canh trai phép hogc bi Toa an tuyén bo mt tich hogic chap hanh hinh phat ti giam
khong (neu c6 thi ghi cu thé thoi gian xuat canh trai phep, bi tuyén bd mat tich hodc thoi
gian chap hanh hinh phat ti giam) hodc néu rd mat gidy chtng nhan cho huong ché do va
cam két chiu trach nhiém vé ndi dung giai trinh.

(6) In case the application is submitted later than the time of receiving the pension
or if the certificate of waiting for the regime is lost, a justification shall be added to declare
if, during the delayed submission time, the subject person engaged in any illegal migration
or any declared missing by the Court or serving the prison sentence (if so, specify the time
of illegal migration, the time of being declared missing or the time serving the prison
sentence) or specify the loss of the certificate of waiting for the regime, and commit to take
responsibility for the content of the justification.

(7) Truong hop co yéu cau khac thi ghi 16 noi dung yéu ciu va cac thong tin lién
quan dén yéu cau giai quyét, vi du: Truong hop khong thong nhat thong tin vé ho, tén dém,
tén, ngay, thang, ndm sinh giira chirg minh nhan dan /ho chiéu/can cudc cong dan va ho
so huong, chd huong BHXH thi ghi 16 khong thong nhét vé thong tin gi kém theo ban sao
chtng minh nhan dan/ho chiéu can cude cong dén.



(7) In case there is another request, specify the content of the request and
information related to the request for settlement, for example: In case there is difference
in family name, middle name, first name, date, month, year of birth between the ID
card/passport and the dossier for enjoying or waiting for enjoying social insurance
benefits, clearly state the discripancy of the information, enclosed with a copy of the ID
card/passport.

(8) Dia chi nhan luong huu, trg cép BHXH, noi cu trd méi di chuyén dén: Ghi rd
sd nha, ngd (ngach, hém), duong phé, to (thén, x6m, 4p), xa (phuong, thi tran), huyén (thi
x3, thanh phd), tinh, thanh phd. Truong hop di xac dinh dugc diém chi tra tai noi dé nghi
nhan thi ghi ro.

(8) Address to receive the pension or social insurance benefits, new place of
residence: Specify number of house, lane (alley, gorge), street, residential group (village,
hamlet); commune (ward, township); urban district (rural district, town, provincial-level
city), province (city). In case the payment point has been identified in the requested place
0g receipt, clearly state it.

(9) Panh diu vao cac 6 trong ing dé chon hinh thirc nhan tién lwong huu, trg cap.

Néu nhén tro cdp mot 1an bang tién mat thi danh dau tiép dé chon noi nhan 1a tai co
quan BHXH hay thong qua t6 chtrc dich vu BHXH; néu nhéan thong qua tai khoan ATM
thi ghi bo sung s6 tai khodn, ngan hang, chi nhanh ngan hang mé tai khoan.

(9) Check the corresponding boxes to choose the method to receive the pension or
benefits.

If you receive a lump sum payment in cash, continue to check to choose whether the
place to receive the benefit from is the social security agency or through a social insurance
service provider; if receiving the benefits through a bank account, add the account number,
bank, and bank branch that the account was opened.

(10) Truong hop ngudi lao dong tham gia BHXH bt budc sau mot nim nghi viéc,
ngudi tham gia BHXH tu nguyén sau mot nim khéng tiép tuc dong BHXH ma chua du 20
nim déng BHXH c6 yéu cau nhan BHXH mét 1an thi ghi rd: T6i cam két trong thoi gian
12 thang ké tir ngay nghi viéc hodc trong thoi gian 12 thang ké tr ngay dimg dong BHXH
tur nguyén tdi khong tiép tuc dong BHXH va chiju trach nhiém vé noi dung cam két.

Truong hop ndp ho so cham hon so vé6i thoi han quy dinh thi néu rd 1y do ndp cham.

(10) In case an employee contributed to compulsory social insurance and has
terminated the employment for one year, or an employee participating in voluntary social
insurance and has stoped contributing for one year, has not yet paid premiums for full 20
years to the social insurance, requests to receive lump sum social insurance, clearly specify
- | commit that within 12 months from the date of resignation or within 12 months from the
date of stopping the payment of voluntary social insurance premiums, | will not continue
to pay social insurance premiums and take responsibility for the content of the
commitment.

In case the application is submitted later than the prescribed time limit, the reason
for the late submission must be clearly stated.

Trirong hop c6 sy khac nhau vé cach hiéu giiza tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban,
tiéng Viét 1a ngdn ngi chinh va la can cir phdp 1y dé gidi quyét tranh chdp./ If there are
differences understanding between Vietnamese and English in this paper, Vietnamese
will be considered the primary language and legal basis to resolve the dispute






